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Alle meine Entchen Germany 4

Happy birthday England 6

La cucaracha Mexico 8

Frère Jaques France 10

Häschen in der Grube Germany 12

Twinkle, twinkle little star England 14

Sur le pont d'Avignon France 16

Old McDonald had a farm USA 18

Grün, grün, grün Germany 20

Puff the magic dragon England 22
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Al - le mei-ne Entchen schwimmen auf dem See,

schwimmen auf dem See, Köpfchen in das Wasser,

Schwänzchen in die Höh‘.
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Alle meine Entchen

Alle meine Entchen 
schwimmen auf dem See,
schwimmen auf dem See,
Köpfchen in das Wasser,
Schwänzchen in die Höh‘.
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Happy birthday
Happy birthday to you! Happy birthday to you!
Happy birthday, dear ..........., happy birthday to you!

Zum Geburtstag
Zum Geburtstag viel Glück! Zum Geburtstag viel Glück!
wünschen wir dir, liebe(r) .........., zum Geburtstag viel Glück!
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La cucaracha
La cucaracha, la cucaracha,
ya no puede caminar,
porque no tiene,
porque le falta
patas para caminar.
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Frère Jacques
Frère Jacques, frère Jaques,
Dormez vous? Dormez vouz?
Sonnez les matines, sonnez les matines,
Ding, dong, ding - ding, dong, ding.

Bruder Jacob
Bruder Jacob, Bruder Jacob,
schläfst du noch? Schläfst du noch?
Hörst du nicht die Glocken?
Hörst du nicht die Glocken?
Ding, dong, dong - ding, dong, dong.
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Häs-chen in der Grube  sa-ß u-nd schlief,  sa-ß u-nd schlief

Armes Häslein, bist du krank, dass du nicht mehr hüpfen kannst? 

Häschen hüpf!  Häschen hüpf!  Häschen hüpf!
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Häschen in der Grube
Häschen in der Grube
saß und schlief, saß und schlief
Armes Häslein, bist du krank,
dass du nicht mehr hüpfen kannst?
Häschen hüpf! Häschen hüpf! Häschen hüpf!
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Twinkle, twinkle little star
Twinkle, twinkle little star,
how I wonder what you are?
Up above the world so high
like a diamond in the sky.
Twinkle, twinkle little star.
now I wonder what you are.

Morgen kommt der Weihnachtsmann
Morgen kommt der Weihnachtsmann,
kommt mit seinen Gaben.
Bunte Lichter, Silberzier,
Kind mit Krippe, Schaf und Stier,
Zottelbär und Panthertier
möcht' ich gerne haben.
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Sur le pont d'Avignon
Sur le pont d'Avignon, l'on y danse, l'on y danse.
Sur le pont d'Avignon, l'on y danse tout en rond.
Les beaux messieurs font comme ça.
et puis encore comme ça.
Sur le pont d'Avignon, l'on y danse tout en rond.

On the bridge of Avignon
On the bridge of Avignon they are dancing, they are dancing.
On the bridge of Avignon they are dancing all a-round.
The young girls go like this, the young boys go like that.
On the bridge of Avignon they are dancing all a-round.



18

Old Mac Donald had a farm, ee-i-ee-i-oh! And on the farm he had some dogs, ee-i-ee-i-oh!

With a woof-woof here, and a woof-woof there, here a woof, there a woof,

everywhere a woof-woof. Old MacDonald had a farm, ee-i-ee-i-oh!
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Old MacDonald had a farm
Old MacDonald had a farm, Ee i ee i oh!
And on that farm he had some dogs, Ee i ee i oh!
With a woof-woof here, and a woof-woof-woof there
Here a woof, there a woof, everywhere a woof-woof
Old MacDonald had a farm, Ee i ee i oh!

Old MacDonald hat 'ne Farm
Old MacDonald hat 'ne Farm, I-Ei, I-Ei, Ooh,
und auf der Farm da gibt's 'nen Hund, I-Ei, I-Ei, Ooh.
Mit 'nem Wuff-Wuff hier und 'nem Wuff-Wuff da,
hier ein Wuff, da ein Wuff, überall ein Wuff-Wuff,
Old MacDonald hat 'ne Farm, I-Ei, I-Ei, Ooh.
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Grün, grün, grün
Grün, grün, grün sind alle meine Kleider,
grün, grün, grün ist alles was ich hab'.
Darum lieb' ich alles was so grün ist,
weil mein Schatz ein Jäger, Jäger ist.
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Puff the Magic Dragon
Puff, the magic dragon lived by the sea 
and frolicked in the autumn mist in a land called Honah Lee.
Little Jacky Paper loved that rascal Puff
and brought him strings and sealing wax and other fancy stuff.
Puff, the magic dragon lived by the sea
and frolicked in the autumn mist in a land called Honah Lee.

Schnapp, der wilde Drache
Schnapp, der wilde Drache lebte auf dem Meer
und trieb sich zwischen Hamburg und Tahiti hin und her.
Fritz, der kleine Schlingel, mochte Schnapp sehr gern
und brachte ihm 'ne Schleuder mit, 'ne Schnur und 'ne Latern.
Schnapp, der wilde Drache lebte auf dem Meer
und trieb sich zwischen Hamburg und Tahiti hin und her.
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